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Khayli Antal.
Win mind« nt b<*ragy«»- 

gó nap. nem tünemé-nv- 
s z er ü j e hm s ég. n < mi i rá nyt 
adó, felforgató, eget o->- 
tromló genie, hanem szó 
rénv. «le annál több «■> 
intenzivebb meleget 

árasztó csillag a zene­
művészet «*gén, elismert, 
tiszt«-lt és nagyrabecsülr 
I*niség. <‘S csendben 
áldásdúsan működd ki­
váló talentum.

Khayli ma egyik«* 1** 
hetin- a leghíresebb Zun­
ge »ramiivész«-km-k.ha t úl - 
erőltetés tönkre nem te­
szi kézi «legeit. A hin - 
művész bizonyára nem 
elégedett volna be a mi 
s zegén v 1 Budapestünk 
kel. talán elment volna 
tölünk, hogy künn. a 
nagy világban arassa az 
elismerés és a siker b/i 
béráit. nevét megismert«1 
volna eg«;sz Kuropa. szer­
zett volna magának hirt, 
dicsőséget, vagyont, de 
feltalálta-«» volna- mAsuíL

mmm.v-gyyy.'

KHAVT.T. antat

is azt a nyugodt életet, 
azt az általános tisztele­
ti *t és szeretetet, azt a 
megelégedettséget, me­
lyet itt nálunk talált, ho­
va eseményekben gazdag 
életének sorsa vetette ?

Városunk egy kiváló 
művészi egyéniséggel, az 
ország számos kitűnő 
zeneértővel és müvész- 
szel volna szegényebb, 
ha Khayli annyira meg 
nem kedveli a vend ég­
sz. -rető ,\ I agyarországot, 
hogy közöttünk nem vesz 
állandó tartózkodást.

A nemzetek erén y e i 
közé tartozik, hogy ki­
váló fiaikat elismerik és 
támogatják. A fejedel­
mek nemes ||s égéről 
tesz bizonyságot, ha a 
nemzet ezen fiait kitünte­
tik ; de a társadalom k ö- 
élességei köze tar­

tozik a nemzet és a feje­
delem figyelmét a sze­
rénységükben visszavo­
nuló, de szellemük és te­
hetségük által kimagasló



soha sem csapott zajt ízben nagy kitüntetés érte. Zso 
; de vele már csaptak hercegnő, uralkodunk anyja, ugyanis any 

nyira
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U ni a g ai 
egész életében
zajt zsenge gyermekkorában is. Kevevel
nem igen találkoztunk az utolsó években, az egész társaság jelenlétében megeső 

sem a hírlapoknak mindent tudó hasáb­
jaiban, sem a nagy közönség körében ; 
de emlegették nevét zenésztársai és sző­
kébb körű ismerői, tisztelői és tanítvá­
nyainak nagy száma, mindenkor a feltét­
len nagyrabecsülés, elismerés és tisztelet 
egv nemével.

Később rövid időn át Blnskovichéknál és 
a forradalom alatt az alföldön, a Návay 

megkedvelte az ügyes fiút, hogy családnál tartózkodott.
1853. év január 1 -én Budapestre jött 

állandó tartózkodásra, és itt vezette ol- 
híres Eszterházy-féle tárhoz 1833-ben Xávay Lujzát, legjobb

kolta.
\ lássák

zenekar tagja volt első mestere, ki agver tanítványai egyiket, 
meket a zongorára oktatta. Második ta­
nára — habár csak rövid időre — L a c ti­

mely 
kedveltségiü l-: örv<

() volt kezdeményezője az akkoriban 
több éven át megtartott id. Hellmesber- 

n er Vince volt, mig II aim Antal, az ger-féle hangversenyeknek, melyeke 
ismert zongora-paedagog, kinek iskolája- rendes közreműködő tolt.

Ma ünnepli érdemdús működésének bői került ki többek közt Dachs, Epstein Budapesten nag\
50-ik évfordulóját. És ha ma, 63 éves ko- és Brüll Ignác Becsben, Stephen Heller .lettek, 
rában, 50 éves működése után visszate- Párisban. Henselt Szent-Pótervárott és 
kint hosszú, egy egész életkort magába Theindl Budapesten, a fiatal művész ta- 
fogtaíó pályájára, büszkén mondhatja: nulmányainak mindvégig vezetője volt.
..Megtettem kötelességemet azon nemzet Klsö nvilvános hangversenyét 1833-

!•; ham. :rs<mvek nagv kart tettek 
Khavll Antalban. A buzgó es lelkes mű­
vész ug Vein is a sok és fárasztó gyakorlat

•s zongorajáték folytán annyira télen

iránt, mely szeretettel fogadott magába, 
megtettem kötelességemet mint honpol­
gár. megfeleltem a társadalom iránti kö- 
telczettség'eimnek, megfeleltem annak 
társaim irányában, családom irányában 
és tudtommal soha sem vétettem sen­
kinek."

Hányán vannak, a kik ezt mondhat­
ják magukról ? — —

Khavll Antal született Becsben 1S20- 
ban. Atyja: szintén Khavll Antal, egyike 
volt a három, akkoriban hírneves 
művész-testvéreknek, azonkívül pedig a 
bécsi udvari operaszínház zenekarának 
tagja volt. Anyja magyar születésű 
nő: (fáz da karnagy leánya volt.

ban Becsben rendezte, 1". hangversenytől 
datálódik nyilvános szereplése es oktatói 
működése, mert ez alkalommal egy jelen 
volt családnak annyira megtetszett a ko­
moly gyermek-művész, hogy egy 8 eves 
leánykának zenei kiképeztetésevei bíz­
ták meg.

15 éves korában árvaságra jutott. A 
sors ekkor súlyos kézzel nehezedett íi 
még oly fiatal, csaknem gyermekded mű­
vész vállaira. mert nemcsak önmagáról, 
hanem két magánál fiatalabb es kereset- 

Khayll képtelen nővérének fenntartásáról is gon­
doskodnia kellett. Az ifjú leckeket adott, 
és hogy zenei tehetségét mennyire be­
csülték, bizonyítja az a jellemző eset, 
hogv M íi y s e d e r. az akkoriban mél­
tán híres hegedűművész, őt bízta megKhayll zenei tehetsége már kora 

gyermekségében mutatkozott és fejlődött két leányának zenészei! kiképeztetesevel.
ki annyira és oly gyorsan, hogy 10 éves ( saladi körülmények azonban azt a

határozatot érlelték meg az ifjúban, hogy 
Bécset elhagyja, k.s erre csakhamar ked­
vező alkalom kínálkozott. 1844-ben at gróf 
András.sv családnál foglalt állást, a hol

korában már 11 a y d n, K o z e b u e h, 
Mozart és Beethoven társaságá­
ban lépett fel szükebb körökben, sőt ne- 
hányszor aiz udvarnál is.

Itt ai 10 éves művész-gyermeket egy Andróssy Aladár gróf volt tanítvány a.

tette kézidegeit, hogy azok meglazultaik 
és ő kénytelen volt a nyilvános fellépés­
ről örökríí lemondani, es azotai kizárólag 
tanári működésének él.

!•;< pedig testtel-lélekkel, egész oda­
adással. ! an it ványaiin aik száma oly nagy 
és közöttük olv sok előkelő, művészi es 
ismert névvel találkozunk, hogy azoknak 
felsorolásai még sok tért venne igénybe.

1 )*• egvet nem szaibaid szó nélkül 
hagynunk, at mi az ünnepeltet szemünk­
ben még magasabbra emeli es «•/. az. hogy 
ai bécsi születésű és Becsben ne­
velkedett művész nemcsaik hogy teljes« n 
megmaigvart>sodott, liatnem testtel-!*•!< *k- 
kel, szivének teljes, őszinte érzelmeivel 
magyar lett 1

Vegyenek róla példát sokam ; öl pe­
dig éltesse az isten megelégedésben még 
számos éven át tisztelői, barátai, társai és 
a zeneművészet díszére.

A magyar király-hymnusz érdekében
A maigyair nemzet rövid idő múlt al­

vad fenállásának ezredik évét fogja meg­
ünnepelni.

TÁRCA.

A selyemhaju dalnok-gyermek.
I Ballada a középkorból.)

Tágas, boltíves várteremben együtt ülnek nők 
s lovagok : ékes, bájos deli hölgyek : nemes, bátor, 
nos vitézek. Valamennyi százszor állott a halállal 
szemben honért, becsületért, és a hölgyek bársony 
újjá százszor fűzte a diadal mi koszorút a győzőnek 
dicssugárban úszó, porlepett homlokára.

Körben ülnek s a középet hegedősök, énekesek, 
lantosok foglalják cl. A dalok versenynapja van ma.
A vár asszonya, fiatal úrnője ünnepet ül. ma bontja 
le özvegyi fátylát, melylyel öreg férjét egy évig 
gvászolá s ma lakja lakodalmát szive uj. ilju válasz­
tottjával.

Ks szól az ének lelkesedve, a dalnokok sorra 
zengenek, ki búst, ki vígat: és ;t hallgatók sírnak 
és nevetnek. < 'sak a menyasszony marad érzéketlen 
a dalokra, oda. se figyel, vőlegényével enyel eg.

lm. hosszú barátcsuhás dalnok lép most az 
emelvényre, de nem egyedül, selycmliaju szép dalnok- m<- 
gyermek áll mellette, kezében lyrát penget, inig a 
barát gitárt honi oldalán. Mogorva tél mellett mo­
solygó szép tavasz, borulta villanó derült vidám

Lélokzet visszafojtva, a lég megsikelül, nő és 
lovag székébe húzódva lesi, a mint a selyemhaju 
dalnok-gye rínék lyráját, megpenditi, énekebe kezd és 
a l, a rá t kobzán erős, sötét akkordokkal kiséri azt.

lm. halljátok a dalt.

az ég felé. Szűk volt már neki a csendes 
hajlék, ki vágyott a nagy világba, küzdeni 
eső ség koszorújáért. Lelkében lágyult az égi láng. a 
költészet istennője homlokon esókolá, és bár atyai 
intő szó. anyai könnyek egyre márasztották, vévé a 
lantot és ki rohant a zordon zimankós éjszakába, ki 
a nagv világba a selyemhaju dalnok-gyermek.

i. nemesi váriír. < la iamb, kígyó es . 
hír di- letépi melléről gyémánt!űv 

s <- szavakkal : ..Jutalmul

Mosolyogva hintő sugár csókját az aranykalá­
szokat ringató vidékre a delelő nap, midőn egy vár­
hoz ért a selyemhaju dalnok-ifjú. mely magas beiv- 
fokon állt. A dalnoknak nyitva volt minden várkapu. 
Az ifjú belépett s nem szólva semmit, helyet foglalt 
a szcllős előcsarnokban és pengetve hegedűjét, éne­
kelni kezdő édesen, mint fiilcmile, halkan, mint le­
begve lengő esti szellő, zeuge szívtől jövő, szívhez 
szóló szerelmi dalokat a selyemhaju dalnok-ifjú.

Láttátok már. midőn a fülemile éneke előcsalja 
a felhők mögé bujt holdsugárt ? Vagy midőn a rózsa 
hajnalhasad tán a harmat csókjára kifejti üde. ■•!• t- 
teljes szirmait V Láttál..k ifjú leányt, midőn szive.

Ív eddig nem ismert mást az anyai szeretetne!, 
egyszerre egy mejabús dallamra nagyot dobban. s u 
nélkül, hogy sejtené mi történt vele, ott van szivé­
ben. úrrá lett felette az ismeretlen, a mindenható 
szerelem ? A selyemhaju ifjú dalát maghallá ,-i vár­
nak tündérnél szebb kisasszonya. szive niegdoobant 
és a dalért szivét adá cserébe a dalnoknak a vár 
selyemhaju kisasszonya.

I)e mi ez V az unió 
la tűzött rózsa-csokrát, 
dalért" a dalnoknak 

dobja. A várkisasszony aléltan hanyatlik szekélie. a 
vendégség ősszelut, kiiun riadó tűzi larma veri lel a 
várat, fut, ki merre futhat, s az áléit nőt ól ebe kapva, 
nemes terhével a termen, folyosón, udvaron keresz­
tül. ki a hegyi útra. a hegy szakadó kuk keze rohan, 
s szerelmesével egy barlang üregében hazudik meg 
a selyemhaju dalnok-ifjú.

...Jertek vissza, imnboc-átunk. gyermekeink tesz­
tek" !" 1 )h. hogy hitt ez ámító szavaknak a selyem- 
haj 11 dalnok-ifjú. Visszavitte hölgyet a varba. > eltek az­
tán nyugodtan. Ne gúnyulódj. múlt visszaesengó vissz­
hangja. A vár úrnője halálosan szerelmes lett a se­
lyemhaju dalnok-ifjúba, s ezt megvallá neki. kény­
szeríteni akarta, hogy hagyja el érte szerelmeit, s 
hogy nem tudutt eélt érni. hoszut esküdött im-toha 
lánya a selyemhaju várkisasszony es veje, a selyem- 
hajit dalnok-ifjú ellen.

-zep
Letört 1 i 1 ioni-zál, hóra • 

fiatal asszony puha fehér 
fegen, láztól égő ai

gyöngy szem a szén 
hajú gyermek.

boti halvány rózsa, 
agyban, lihegve he­

al. De mi ez mellette, aranyos 
klömnyi. egy rózsa az ajka, kel 

haja fényes -elvem : sely.-m-

Zordon. zimankós éjszaka volt. 
lében vágyat érzett, vágyat, mely r

le az ifjú keb­
ig, tdá a főid tói

Gvászfátyollal voná be lantját a dalnok es a 
a: ravatal lépcsőjére ülve, fejét búsan lehajtva, pengeti.

Fényes, nagy ünnepély volt. Fok nép gyűlt pengeti sírván. Fönn a ravatalon selyemhaju ifjú 
egybe és a selyemhaju dalnok-ifjú a nagy teremben asszony némán, mozdulatlan, kiterítve leks/ih. Hova 

koszorút. Hárman ültek lett a szem fényes >ugara, huvi a ro/saajkak szerel -ii tata eneki'X étidéi
elől. A var s/.ep kisasszonya, fiatal úrnője és az öreg met lehelő Ni 11



Az ezredéves ünnepély, midőn egy­
részt a magyar nemzet kiható állami és 
közművelődési hivatásáról fog tanúskod­
ni : másrészt a sz. István első magyar ki­
rály koronájával egybeforrott egységes 
.diami eszme dicsőségét is fogja hirdetni.

Mert a magyar királyok sorához és 
azok számos dicsőséges alakjához van­
nak kötve a magyar nemzet történelmé­
nek legfényesebb lapjai, melyek bevilá- 
gitnak a jelenbe is. S mégis minden nem­
zet közt, melyek kegyelettel viseltetnek 
úgy a korona emlékei, mint koronás fejeik 
nemzeti érdemei iránt, egyedül íl magyar 
az, mely az ebeli kegyelete kifejezésére 
szolgáló nemzeti ünnepélyek alkalmával 
még máig sem rendelkezik oly önálló 
,.k irály - h y m n u s z szál“, melynek 
hivatása volna, úgy szövegileg, mint dal- 
lamilag is egybeforrni a magyar nép ér­
zületével.

K helyett minden ily alkalommal ide­
gen s a nemzet érzelmeinek meg nem fe­
lelő dallamnak kell a magyart e nagv hi- 
ái) vára « * m 1 ékéztetni.

K régóta és számtalan alkalommal 
érzett hiányon segítendő : a z o r s z á g o s 
m ag y a r d íl 1 á r e g y e s ü 1 e t. mel\- a 
dal- és zeneművészetet nemzeti iránvban 
művelni s terjeszteni első sorban tűzte 
feladatául, múlt i88?-ik év augusztus ha­
vában. Debrecen sz. kir. városában meg­
tartott országos dalünnepélye és közgvü 
lese alkalmával, egyhangú lelkesedéssel 
karolta fel a ,.m a g y íl r ki r á 1 y - h v m- 
n u sz" indítványozott ügyét, melynek 
mielőbbi megvalósítását is elhatározván, 
annak gyakorlati megoldása részhitel vei 
Budapesten székelő központi igazgató 
választmányát bízta meg.

A midőn tehát alulírottak, az orsz. 
magyar daláregyesület. valamint a kor­
szerű eszme érdekében jelen felhivásun 
kát hazafiui tisztelet <’*s bizalommal int<-z- 
zük az összes magvar koronaországok 
minden rendű és rangú honhai s honleá­
nyaihoz : ama hit és megg\'őzö(h‘sben 
leszsziik ezt. hog\- minden magyar hon­
polgár és honleány méltányolván az ügy­

nek indokolásra nem szorult nemzeti je­
lentőségét: az orsz. magyar daláregye- 
sületet nagybecsű pártolásával támogatni 
fogja.

Az orsz. magyar daláregyesület első 
sorban a „király -h y mn uszu nemzeti 
szövegére s azután annak megzenésíté­
sére nyilvános pályázatot tűz ki

Az előbbinek pályadíját száz, az 
utóbbiénak pedig k é t s z á z darab cs. kir. 
aranyban határozta meg.

Mindkét rendbeli pályázat már leg­
közelebb közhírré fog tétetni oly for mán, 
hogy azok eredménye is már a jövő 18(84. 
m i s k o 1 c i or s z. d a 1 ü n n e p é 1 v al­
kalmával az egész ország színe előtt be­
mutathat«) legyen.

Az orsz. magyar daláregyesület, eme 
az ország általános <»hajának megfelelő 
<iszme megvalósításával szemközt, sokol­
dalú (is tetemes kiadások fedezésére lé­
vén utalva : alulírottak liazafiui bizalom­
mal járulunk az egyesület nevében a 
nemzet színe elé, hogy az egyesületet e 
célja elérhetésében hazafias adományai­
val támogatni kegyeskedjék.

Minden, <■/. ügy támogatására vonat­
koz«'» adományok, gyűjtések vagy külde­
mények. az orsz. magyar daláregyesület 
pénztárnoka, t. c. Kn gesz er Mátyás 
hoz (Budapest, belvárosi plébánia-épület) 
intézendök. A hazafias adományok 
hirlapilag közöltéinek, az ügy befejezté­
vel pedig nyilvános kimutatás fog közzé- 
tétetni

\igy önálló s a magyar nemzet véré­
be nemzedékről nemzedékre átmenő ..ki­
rály - h y m n u s v," nemcsak arra van 
hivatva, hogy a m a g var kir á 1 y t 
nemzeti szellemben dicsőitse: hanem hogy 
a művészet viiágmezején a hymnusz-iro- 
dalomnak is egyik méltó díszét képezze.

Az orsz. magyar daláregyesület ha­
zafias bizalommal teszi le a m agyar k i- 
r á 1 y - h y m n u s z sorsát a nemzet ke­
zébe s él benne íl hit. hogy annak meg- 
valósithatási reményében, íl t. c. magyar 
közönség támogatása mellett nem is fog 
csalatkozni.

kljén a magyar haza s áldás a ma­
gyar király fejére !

Budapesten, 1883 ápril hó.
Bartay Kde, az orsz. magyar da­

láregyesület elnöke. S i m o n f f y Kál­
mán. az orsz. magyar daláregyesület al- 
elnöke. Id. Ábrányi Kornél az orsz. 
daláregyesület titkára Kngeszer Má­
tyás, az orsz. daláregyesület pénztárnoka. 
Huber Károly, az orsz. magyar dalát* - 
egyesület k ar n agy a.

A z<‘iiv története.
( 14. IV. Ívta tűs )

XIV.
A régi görög zenéről és hangszerekről.

A régi nagy görög nemzet, valamint 
minden tudományt, irodalmat, mestersé­
get. ipart s művészetet: úgy a zenét is a 
legmagasabb kifejlődési fokra emelte ake- 
reszténv korszak előtti népek közt. H kivá­
lóan mély gondolkozásé, finom szépészeti 
érzékkel és költői érrel rendelkezett nép, 
mely a hanyatló aegyptomiaktól minden 
műveltségi alapot elsajátított, nem elége­
dett meg azzal, hogy azokat szolgailag 
utánozza, hanem minden tudományt és 
művészetet a legutolsó részletig kifejlesz­
tett és sok századon át minden szellemi 
téren oly kincseket hagyott hátra, me­
lyekből nemcsak az utána következett 
nemzedékek, hanem még a mai kor is 
bőségesen táplálkozik.

.1 görög nép volt az első, mely a ze­
nét, mint valódi művészetet, nemcsak kel­
lően tudta méltányolni, hanem azt határo­
zott rendszerbe foglalva, tudományosan 
kezelte is. S e mellett a nevelés és mű­
veltség legfőbb kellékévé emelte.

.V 11 e 11 é n e k a zenét az Istenek 
legkiválóbb, legbecsesebb adományának 
tekintették, s a többi tudományok s mű­
vészetekkel egvenjogulag művelték. A 
világ rendjét is zenének tekintették, mely­
ből keletkezett aztán Pythagoras elmélete 
is, a ,,s p h a e r á k” zenéjéről.

A hang már náluk is mozgást jelen­
tett. s a mozgáson alapul«’» művészeteket 
..Music a” fogalom által eszményiték.

többé. minden o«la van. A dalnoknak csak gyászos 
lantja maradt meg. az örök bánat, a létemésztő bú. 
mely sírig kiséri cs rövid, de boldog szerelme egyet­
len »dó záloga, most már vigasza, reménye. «del'-, 
ú11ve. mindem*, egy selyemhaju |-arányi <*secsem«">

Zuhatagot sir«'. vén szikla tövében, csermely 
gyöngy-vizétől áztatott völgy mélyén. I.ércek oldalán 
nőtt agg (enyves homályán, szonioriilíiz alján, vilá­
gok körein*. <>da temették el a letört virágot : selyem- 
hajú asszonyt ölt volt temetésén mind az egész vár- 
ilep. mind az egész falu. mind az egész kornyék «is 
sirt valamennyi, nő térti és gyermek, siratták az 
áldott, a jól11*V«. angyalt, a ki elköltözött örökkön- 
örökr«-. < 'sak a vár ifjú lirnője kacagott, kacagott 
biztosnak hitt diadala érzeteben. Imgy nincs többé 
vetidytársa : a selyemhajii ifjú asszony, s v«'*gre az. 
öve lesz. «'gyedül az övé. viszont szeretve lesz s 
szenvedélye teljes erejével szeretni fogja a selyem- 
haju dalnok-iljiit.

A la lombos agai fönn ősszel.«-túliak, s halkan 
zokogva pengték l<* könnyeiket, az iid<*. friss har­
matot. a sírhant zöld gy«*|-hárs(.nyára ; a «-salitl-an 
bús dalt zengő. |.árjav«*>ztelt madár megszakitá éne­
ket s leejtve szárnyát, hallgata a zokogva kesergőelegiát. 
mit a «lalnok elhunyt szerelmese sírja felett zeuge- 
Olyan bús, olyan szomoru volt az Azután n dalnok 
megesókolá a keresztet s a sírhantot, vette kobzát 
és felnién«.1 a várba. \z ifjú várúrnő kegyesen ino- 
.-olyogva fogadá : ..Kddig fiam voltál, most udvari 
dalnokommá teszlek, nálam maradsz. Az öreg varur 
mogorva volt és rideg „lóidig tiaui voltál, most 
semmim sem vagy. egy óra múlva elhagyod vára­
mat." A dalnok sz«) nélkül vette lantját és abban aj

percben el barivá a várat, karján a selyemhaju iryer-

I'lvek múltak. Tízszer tépte le homlokáról sárga 
koszorúját és tízszer rakott friss zöhlet helyéi.e, a 
táj rengetegje, melynek belsejében, világtól feledve, 
senkit«'»! nem bántva, mély hegyi barlangban, élt egy 
jámbor ember. egy szőivsiihás barát és egy ifjú 
gyermek szép, dús selyemhajjal, könnyű lyrát verve 
s énekelve hozzá, tiszta, csengő hangon, inig az öreg 
barát méiy rezgési! kobzán, tompa akkordokkal kí­
sérte' .1 dalt így fa n itgatta éj s nap a dal titkaira, 
«•«les. lágy zenére, a mely szivet lió-lit, a mely könyve 
in«lit. a szőresiihás barát, a korán elaggott «lalnok, 
gyermekét: igy vette át az apja örökét, igy lett belőle 
selyemhaju «lalnok-gyermek

Milyen szomorún konganak a vár harangjai ! 
Csatlósok száguldanak tova minden irányban. Ku- 
ruzslók, javasok. «l«>ktorok egész serege lepi el a ter­
meket, «I«* hiába, egy sem tud segíteni : «daléban, 
moz-liilatlan fekszik .ágyában puha fehér vánkosain, 
láztól gyölörten. a vár ifjú úrnője ! Most felveti sze­
meit s papot kér. Nosza sietnek, hogy teljesítsék kí­
vánságát. de távol és közel nines pap odahaza sehol.
\ szőresuhás «lalnok-barat hallá a hírt. fejére Inizá 
kámzsáját i-s léimen«* a várba : ...lőttem, itt vagyok, 
én vagyuk a gyíntaté pap.“ Rebocsáták a beteg­
hez. ..der. jer közelebb, n«* halljak meg a falak, 
in* hallja meg a lég. mely szám »’*s füled között van. 
b.írza.lva halld az iszonyú vi-tket. moly lelkomot 
sziklaként nyomja, mely nem engc'l sem meghalni, 
sem meggyógyulni: Anyai boldogsága napján «*n ke­
vertem ételébe a megölő mérget, én tettein «*l láb alól 
votélytarsamat. mostoha leányomat : a selyemhaju

iíj 11 aszs/.ony szerelmesét a selyemhaju dalnok-if.

A mindenség sarkaiban összerendült, a miriád 
csillagok pályafutásukat összekuszálva, éktelen zűr­
zavarban keresztül-kasul kerengtek a világegyetem 
chaoszában. Nap és hold elfakult s c nyomom föld 
egy porszemmé összezsugorodva, szétoszolt a semmi­
ségben . . . «-sak a dalnok lelkében égett egy világot 
betöltő lánggal, a fájdalom, a kétségbeesés, a vissza­
fojtott harag. ,1 boszu Avtna-tiizo. Rohant a várúrhoz 

lés elmondá neki a beteg vallomását. Ősz tölgyet, ha 
villám ér, végig terül a bércoldalon : az agg férfiú 
a hír hallatára élettelenül rogyott össze a teremben. 
A barát-dalnok megátkozó a várat, hogy úrnője, 
midőn legboldogabb lesz. akkor érje a halálromboló 
hatalma s tépje le szerelmese kebléről, mint «”» le­
tépte az övét. a selyemhaju szép ifjú asszonyt.

Mint a búgó gerle pici Mókáit, szellős bokor 
alján, lassan tan it gat ja szerelmes bugásra, légben 
röpiilésre. úgy oktatta egyre. <’*jet napba öltve, a vén 
barát-dalnok selyemhaju tiát egyetlenegy dalra, egy 
szomorú dalra, a mely szivet indit, a mely könnyet 
facsar : megölt, «-«les anyja hús töt tánctéré Ks várt 
várt. Imgy «*Ijő az alkalom, midőn átka beteljesül, 
akkor ő a boldogság e fényes ünnepén megjeleli 
selyemhaju «lalnok-liával, elzengik a bús történetet, 
hogy a jelenlevők könnyekre fakadnak > az ősz dal­
nok ekkor vágja «»«la nyíltan boldogsága gyilkosának 
szemébe <- szót : ..Gyilkos!” Ks a nap nemsoká vá­
dlott magára, a vár ifjú úrnője kigyógyult s egy 
hét múlva új szerelmesével ülte lakodalmát vára fé­
nyes csarnokában. Ks megjelent ott a többi dalnokok 
sorában a barát-dalnok is selyemhaju gyermekével,



A hang nélkül való s csak a látórxók 
által észlelt mozgást : ,.m u s i c ll - a r-
v h e t r a n a k**. az arcz- s taglejtési moz­
gást : ..m u s i c a h y p p o éri ti c a n a k*‘ 
nevezték.

A ..m u s i c a h a r m onic a** a hang 
mélysége és magasságával foglalkozott : 
a ..m u s i c éi m e t r i c a“ pedig a sz<>ta­
gok szabályozására vonatkozott. Sót még 
a bölcsészettant is a zenével hozták kap­
csolatba.

A hellén költészettel mindig karöltve 
járt a zene. mely annak oldala mellett fej­
lődött ki. Igv már a legrégibb hellén kor­
szakban léteztek különféle dallamok, me­
lyek a hitregei]eg személyesített négy 
évszak dicsőítésére szolgáltak. Maga 
H o m e r is sokhelyt megemlékezik I 1 v 
a s á ban a régi leszármazott hellén dalla­
mokról. melyeket nagy hősök holt tote­
mei felett maguk a Múzsák énekeltek. 
Xem volt családi, állami, népies vagv val­
lási mozzanat, melyek számára a hellének 
gazdag dallamforrasokkal ne rend ellő z- 
tek volna.

Pythagoras volt az első. ki bevégez- 
ven tanulmányait Aeg'yptomban. a húrok 
rezgési számarányának elméletével is 
megismertette a görögöket, kiknek első 
zeneirójuk A r i s t o x e.n u s volt K . • 
350 évvel

A g-örög hitregei költészet, nagyrészt 
az aegyptomiak vallásiam’ képletein aki- 
pulván : a I feliének a zene és hangszerek 
keletkezési történetét is majdnem azono- 
siták az aegyptomí sz óh agy o m án y o k k ul. 
s csakis az istenek és fél-istenek neveire 
nézve külömböztek egymástól, de eme 
hitregei adatok kevés, vagv épen semmi 
tájékozást sem nyújtanak a görög zene és 
hangszerek lényegére nézve.

A ('iter a, Lyra, fuvola és 
hárfa voltak legkedveltebb s talán ze­
neileg is legtökéletesebb hangszereik, me­
lyekkel rendesen dallamaikat kisérték. 
Nem kell azonban képzelni, hogv dacára 
a görögök nagy zenészed műveltségének, 
az ő dallamaik csak távolból is hasonlí­
tottak a mai értelemben vett dallamok­
hoz. Nem egyebek voltak azok. mint

és elzeugé ott :t Imik íóriciietet <-s könnyezett miu- 
•lenki. .1 ki hallotta. — -

..Csak te nem indulsz meg, to. a kiéri ide jöt­
tem. hogy szemedbe mondjam borzasztó bfmödot y 
Nézz ide. hát nem ismersz ? Kn voltam a selyemhaju 
tlalnok-ifjii. s 0/. itt a selyemha in dalnok-gyormei

III elhalt az ének.

A hallgatók szemében olt lill a részvét kónnve 
A barát-dalnok villogó tekintete az ifjú \áriirmin 
nyugodott, ki l<-j«-t vőlegény«- vállára nyuga.szlva. 
mozdulatlan, némán maradt 0 tekintet siiiv.i akut. 
Egyszerre Jeboesátá karját, karcsú «lereka i.isikh-ll 
vőlegénye ölelő ka jai közöl, halvány ar«-eal. <-I«-;i<- 
leniil rogyott a j»adozat szőnyegére.

A dalnok átka teljesüli : mikor IcgboMogabb 
volt. akkor érte el a halál hatalma és tépi«- le >ze- 
relmese kebléről.

A vendegek ősszel utóira k. a vőlegény karjára 
v<-ve Imit menyasszonyát, mint őrült száguldott a tér 
mekben fel és alá, künn búgott a gyászkürt és zo­
kogtak a harangok. a dalnok-barát pedig \éti«• 
lantját, és szólal an ul. megindulás nélkül elhagyá a 
termet, el a várat, fiával . a selvemhaju dalnok-gver- 
nn-kk. I

Kovács Sándor.

én ck szerű .szavalatok, melyek 
nagyon csekély terjedelemben mozoglak, 
mint általában a szavalatok registerei, s 
melyek hatása nem is a mai értelemben 
vett dallamosságban, mint inkább a vál­
tozatos rythmicai szótagolásban feküdt.

A régi hellén dallamok mariid várn ai 
még ma is észlelhetők a katholikus an- 
liphonalis «.mekekben, léi leg" pedig" a gö>- 
rog nem egyesült egyház templomi i’-m - 
kei és dallamaiban. A félmüvelt népfajok 
népdalai és énekeiben is észlelhető a régi 
görög dallamosság ; melyek minden sza­
bályos men sural is beosztást nélkülöznek 
s esak is egy harmad, legfel ebi > egvne- 
gy. d 1 1 etmehord) terjedelemben mozog­
nak egyhangúságukban

A görög zenét illetőleg igen sok 
mondával találkozunk a történelemben, 
melyek nem mindig nyújtanak biztos tá­
jékozást. \ annak azonban a görög zené­
nek fejlődési mozzanatai, melvek törté­
nelmileg is biztos tén vek és szeméi vekre 
vezethetők vissza.

Így mint költő, zenész és énekes, a 
legelső biztos történelmi személvként lép 
fel Lesbos 1 érj) a n der Kr. e. >«> 
evvel, kit a történelem a gorög zene nagv 
reformátorának nevez. Mind az. a mire 
kesébben a görög" zene. mint kifejlődött 
művészét támaszkodott, az <"> reformátori 
inüködi'-sének tu 1 ajdoni th ut< >.

volt, a ki a gorög hangszere.' /«•- 
n<‘t es a különféle éneklesi modorokat 
hcita.roz.ott zen ere nd szerbe foglalta.

Ke forma tori Kérdenie azonban a 
11 r kr _v húros < hi a L a r á nak h >'■ t , 
húros hangszerré val<j átalakításában fok- 
szak. I udvalevólog a. görög" zene a I «• t 
rác h o ni rendszerre volt fektetv e. nmlx- 
ni-k két s/Klsö húrja nag\" m gxedliang- 
kozre volt hangolva: vagxis akként : 
hogy a I etrachordot k<’-j>/.<"> zöngék két 
egész és egy fél hangot foglaltak maguk­
ban s a félhang mindig az 1 -a zönglép- 
csöre esett. V:/ egy szerű hangszert I or 
pander oly módón l.ióvitette ki. hogv az 
első I etrachordhoz egy másikat csatolt, 
de nem úg-y. hogy az elsőnek legmaga­
sabb zongeje a másodiknak legmélyebb 
zöngejot kepoz.te. hanem úgv. hog’v a 
kettő közt egy egész hunglKl áll«-* hang­
köz fogdáit helyet. Line Torpander-i 11 op 
t a c h o r d aztán, melyet a görögök 1 ) i a 
paff o n n a k neveztek, ez által eg\" 
egész nyolcad térjél met nyert s alapja 
lett ama zönge egymásutánnak is. mel ven 
sok szazaddal későbben a mai nvugot 
európai zenerendszer is föl épült.

A görögök hé;déle zöngrovatot (zöng- 
egy más utáni, ismertek. melv<-k a fél 
hangoknak más-más elhelyezése által kii 
lönböztek egymástól, u. m. :

II x p o d o r iái: A. II. < á |). p;
L. (LA.

II v p o ] ) h r \ g- iái: (LA II (
1). L.

I I v p o 1 v il iái: L. (r. \ | | (
I). K. L

Kor i a i : lg F. (T, A, II. (’. I). L.
1> h r x" g i a i : I )„ I á f (, \ | |

( , I).
y diai: (ál). L, I á (». A. II. < . 

M i x o 1 v (1 i a i : 11. (á I) L L 
C. A. II.

\\ görög zöngrrox atok aztán a keres/, 
tény zenébe is átmentek ,.e g \ h á /. i 
1) a n g 11 o m e k*‘ címen. A mai zene 
mindezek közül már csak kettőt használ, 
u. m. : a I I y p o d o r i a i t (á á : vágx is : 
a mai moll-skálát a hetedik lépes«”« fel 
emelésével) «ás a 1 y d iáit (c c ; vagvis 
a mai < -dur skálát) A görögök e midiéit 
három hangszinezetet isiin rtek. 11. m. : a 
^ 1 a t o n i k u e h r o m a t i e u s és 
e n li a r in o n i r u s színezetet.

A dóri a i zöngnem tehát pl : 
d i a ton i e 11 - a n így alakult: é. f. <*-. -'L 
«• h r o m a lieu s a n ig-y .. e. f. fisz. á.
oiiharnioniaisan .. .. é. cisz. f. á.

A görögök a zöng-jelzéshez a gör<K 
betűrendet használták s a betűk 0 célból, 
hol egyenes, hol íekx'ö. hol meg" megfor­
dított aljasban fordultak elő. I óbb régibb 
történetin* állítása szerint 11 *.»o ilxcn 
betűjellel bírtak. Az új ab bk őri n v< >m< >/.á- 
s«.k azonban megcáfolják <-z állitástsnem 
engednek illeg- több«-t r Miél.

A hangközöket felosztották ö s s z- 
h a n g z. o k r a (sympliona). és s z <’• t 
h a 11 g z <> k í" a (disphonu). Az összhang- 
zéík közé számították a tiszta negved. 
ötöd. nyolcad, tizenegyed, ti/enkettöd 
hangközöket. A heted, harmad lás hatod 
széthang/Mk voltak. A g"örögök tehát 
nem használták a hármas hangzatokat s 
énekeiket x agy egy hangban. vagy nyol­
cadban kisérték, a mint ez keleten még 
mai nap is divatozik. Csak ebből is kitű­
nik. hogy mai értelemben vett harmóniá­
val nem rendelkeztek s ha a régi íróknál 
tétetik is difit és harmóniáról : az alatt 
csak a zöngek szabatos egvmásutánja 
f-rtendö.

Idómért(-ki beosztást szintén nem is­
mertek s a dallam, v alamint az azt kísérő 
hangszerek csak a szavalat vers-rhvtmi- 
k újához alkalmazkodtak, melvet a szóta- 
g(*k m ennyi s e g e határozott meg. 
A rhytmus a r s i s (emelkedés) és t h é- 
s i s bő] íe.siásből) állott, mit a különbféle 
X - !" iabak eredménye/tek. minők voltak : 

a s p o n d e u s : - 
az a n a p e s t u s : - —-
•1 I) a c t y 1 u s : — —
a. j á m I) u s : w — 
a troche u s : 
az a m p h i b r a 1: h i s : —- 
a t r i I) r a c li y s : — >—-
a in o 1 o s s u s : -
az a ni p h i m a c e r : _-
a e li u r i j a 111 b u s : — ^ —
az a n t i p a s tus: _ -_-
■a p y r r h i c i u s : —

1 i" *1 \ 1:1 t.is:i k«.\. Ila-zik.)

Martial atyja
b <■ 1 ]* i t Aliiért iii • Iramúja.

.X párisi ..( iyrnnuse*--.színházban a 
mull héten került szilire ...Martial at\ja“á 
i a-lpit Albert négyfelvonásos drámája. .\ 
közönség nagy tetszéssel fogadta az új­
donságot. de a kritika sok kifogásolni 
\ alól talal benne és méltán, a mint ez a 
darab cselek x«-ilyenek elmondásából is
megítélhető.

( <unbo. spanyol határszéli városnak 
leglekint«‘Ívesebb <'s legm'-jiszerübb jiol- 
garu ( ambry. Neje negyx'en éves szép 
asszony, a kit férje imád és a ki szintén 
köztiszteletben all. A házastársaknak van 
'■gy Martiul nevű fiók. a ki azon a ponton 
all. hogy nőül vegye Lsperunzát, Jordan 
bayonnei gazdag bankár Kán\ út. Az if­
jak lángokjan szeretik egymást, de a \ i- 
hur kitör fejők fölött. Jordan roppant 
veszteségeket szenved, úgv, hogv a bu­
kás szelére jut. Kijelenti, hogv ezt túl 
nem élheti, megöli magát. Lkkor megér­
kezik I luutrnont herceg'. «-«gv ötx’en i-vi-s 
(1 úsgazdag tőkepénzes, a ki kész fordán 
ügyet rendezni, ha «•/. neki adja Kánvát. 
I'.sjieranza. hogy niegnientse atvja f-letét 

'■•s becsületet, kész neki kezét 11 vujtani. 
b.ir szive Martiak-.

I >e i-.s]íeranza nem számolt Martial 
h e \ ■«* s érzelmei vei, a ki eleire-halálra meg" 
akar x ixni a herceggel Lsperanza hiába 
igyekszik reá bírni j/ívendo h-rjét. hogv 
kerülje a Martiadul való összeütközést, 
l-.kkor közbei«*].) ( ambryné «Ns bevallja a



hercegnek, hogy húsz év előtt egy gyön­
ge pillanatban átengedte magát ölelései­
nek és Martial e viszony gyümölcse. A 
herceg nem ad hitelt a nő szavának és 
azt hiszi, hogy rá akarja szedni. Mind a 
mellett megígéri, hogy kerülni fogja az 
összeütközést Marhallal. Ennek heves­
sége azonban elkerül hetienné teszi az 
összekoccanást, és az meg is történik.

Cambryné most férjét igyekszik reá- 
birni. hogy akadályozza meg a párbajt. 
De Cambrynak. mint volt katonának, 
más fogalmai vannak a becsületről. „Meg 
kell verekednie“, mondja egész határo­
zottsággal. Erre a nő töredelmes vallo­
mást tesz férjének, hogy öt megcsalta 
hogy Martial a herceg fia. ( ambry meg 
van semmisülve Magához térve, a her­
ceghez rohan és kijelenti neki. hogy a 
történtek után ö vele kell megverekedni. 
Ezúttal a herceg megadja magát. Jóvá 
teszi hibáját, kifizeti Jordan adósságait, 
lemond Esperanz a kezéről és becsület­
szavát adja. hogv a karlista hadseregbe 
lép, és a legelső ütközetben megöleti 
magát

Ezzel vége lehetne a darabnak. d< 
Delpi még tovább fűzi a csel--kvényt.. 
Martial nem fogadja el a herceg mentsé­
gét, visszautasítja nagylelkűségét. Sejti! 
hogy valami titok lappang a dologban és, 
addig íaggatódzik. inig a rejtély nyitját: 
megtalálja. Mikor megtudja a valót, mit 
gondolnak önök. mit tesz? Tisztelettelje­
sen üdvözli valódi atyját, azután anyjához 
lordul e szavakkal: „Jöjj, anyám, van va­
laki, a kit meg kell vigasztalnunk D 
Mintha bizony a házasság törő asszony és 
a fattyugvermek képes volna megvigasz­
talni a férfit, a kire nézv- nem létezik 
többé sem család, sem házasság, sem 
atyai kötelék, sem a múltak emléke, sem 
a jövő reménye 1

Hazai hírek.

* A ,,Hercegasszony“ t, ()ffenbachnak 
(.* régi, de kedves és élénk zenéjü operet- 
tejét adták hétfőn először a népszínház­
ban. Ez a darab minden részletében - 
és ezt, mielőtt bővebb bírálatba bocsát­
kozunk. mondjuk —alkalmas arra. hogy 
a színháznak egy csomó telt házat szerez­
zen. Az igazgatóság ez Operette szinre- 
hozatalával csak az által követett el hi­
bát, hogv a saját érdekében nem hozta 
legalább 3 hóval előbb színre. Az előadá­
sok most a bécsi vendégszereplés folytan 
félbeszakittatnak és mire Bécsből vissza­
jön a társulat, akkor az a ..regi” darab 
nem lesz többé új. A közönség rendkívül 
kedvezően fogadta az operettet és a sze­
replőket ép oly megérdemlőit, mint sűrű 
tapsokkal tüntette ki. llegvi Aranka 
(Marietta) kedves volt és csinosan éne­
kelt. mint mindig, ámbár szerepe a nehe­
zebbek közé tartozott, miután négyféle 
alakítást kellett bemutatnia. A művésznő 
szokott ügyességgel oldta meg feladatat. 
Pál ma v Ilka (kortunato) a legtakaro- 
sabl) dragonyos kapitány volt, es dacara 
legutóbbi 1 idegeskedésének, csinosan 
énekelt. Második felvonásbeli dalát a kö­
zönség zajos tapsai folytán ismételnie kel­
lett. S o 1 v m ősi a herceg. K á p o 1 n a i 
((riletti) és a négy Összeesküvő szinten 
nehéz próbára tettek a közönség nevető 
képességét.

* A pécsi vörös kereszt egylet az ot­
tani városi színházban múlt szombaton I fölötte sikerült műkedvelői hangversenyt 
i rendezett. A szép számban megjelent kö­
zönség a színházat egész a zsúfolásig meg­
töltő. A közreműködők közül első helyen 
említendő Varga Janka k. a., ki loth

Kálmán nagy és fárasztó költeményét: 
,.A mit az Isten végzett“ érzésteljes elő­
adással szavalta el. A szavalatot Humbert 
„Mein Lied“ című dal követte, melyet 
Plat z Emilia k. a. csinos hangon és Íz­
léssel énekelt. Ezután még nehány ma­
gyar dalt énekelt, melyeket a közönség 
viharos tapsai folytán ismételni kellett. 
11 i 1 s e h 1 e r Ilona k. a. Mendelssohn 
..Das erste Veilchen” és Them „Virágos 
a rét mezeje“ című dalával rendkívüli si­
kert aratott. A kisasszony e két dalt át- 
érzett, élénk és kifejező modorban adta 
elő. Végül kiemelendő Preuss úr zon­
gorajátéka —- A nevezett úr ugyanis 
1 lummel zongorahangversenyének első 
és második tételét adta elő, szép techni­
kával és nagy bensöséggel. Részt vettek 
még a hangversenyen nagy tetszés közt 
a pécsi női és férfi dalárda és a városi 
zenekar. A hangversenyt egy élőkép kö­
vette A vörös kereszt egylet működése 
a táborban“ cím alatt. A hangverseny 
csak egy oldalról kifogásolható s ez az. 
hogy fél 8-tól fél 12 óráig tartott.

Requiem zene. M aj 1 á t h György, 
volt országbíró és főrendiház elnökéért a 
IV. kér. főegyházban f. hó 23-ánrequiem 
tartatott, mely alkalommal maga a her­
cegprímás fényes segédlettel celebrált. 
A zenei rész előadását E n g e szer Má­
tyás úr, főegyházi karigazgató, megkere­
sés folytán a „Zenekedvelők egyleté“-nek 
engedte át. Előadatott Mozart requiemje, 
melyet Engeszer az utóbbi években szin­
tén többször vezényelt.

::: Huber Károly orsz. dalárszövetségi 
karnagyot a jászberényi dal egylet tiszte­
letbeli tagjává választotta, mely határo­
zatáról az alábbi levél kíséretében értesí­
tette az érdemes karnagyot:

Nagyságos karnagy úr! A jászberé­
nyi dalegylet f. évi január 28-án tartott 
közgyűlésén Nagyságodat ..a magyar 
zene- és dal költészet terén“ szerzett ér­
demeiért tiszteletbeli tagjául választotta 
meg. Midőn alólirottak dal egyletünk ezen 
elismerő határozatát a róla kiállított ok­
levél kíséretében Nagyságodnak kezei­
hez szolgáltatni sietünk, azon remény 
lelkesít: hogy hódoló tiszteletünk eme 
szerény tanujelét oly szívesen méltóztatik 
fogadni, a minő örömünkre és büszkesé­
günkre szolgál Nagyságodat ezután dal- 
egyl etünk tagjául tekinthetni. — J ászbe- 
rénv, 1883. ápril iS-án. Riszner József, 
elnök ; Esztrenga István, titkár.

* Sikertelen pályázat. Az egyházi zene 
emelésére dr. I íaynald Lajos kalocsai bi- 
bornok-érsek által alapított ösztöndíjra 
beérkezett müvek megbirálására az ala­
pító által felkért bíráló bizottság, mely 
Zichv Géza gr. elnöklete alatt Bartay 
Ede, Bogi sich Mihály. Engeszer Mátyás 
és Tváld v Gyula urakból állott, munkál a-„ 
tát befejezvén, egyhangúlag abban álla­
podott meg, hogy a pályázati mű . ok 
gyengesége folytán azt az indítványt! 
fogja az alapitó elé terjeszteni, hogy az 
ösztöndíj erre az évre ki ne adassák. Ezen 
indítványt llavnald bibornok-érsek elfo­
gadván, a p ál vázók ezennel értesít tétnek, 
hogv az említett ösztöndíj a folyó évre 
nem adatik ki.

A zenetanárok országos egyletének inuk 
heti Imnrversenye zsúfolt teremben válogatott közön­
ség .-lőtt folyt I«-. A hangverseny kezdetét S c li w a r 0 z 
1 ívula karmester növendékeinek karéneke képező, 
melyben Rubinstein ..Dalol a kicsiny madár“ dalát 
adták elő. E kis női kart már többször volt alkal­
munk hallani és most ismét örvendetes haladást ta­
núsítottak (rr iinfo id Vilmos és Góczi Rezső

Ries „su ite**-jét adták elő. Előbbinek ismeretes he 
gedűjátékát ma is tetszéssel fogadták, játékát úgy 
ebben, mint a hangverseny későbbi számában (a) 
„Szárénade“ ( H-moll) Rubin Stefiitől, b) „Berceuse“ 
Kjerneftöl, c) Widmung“, Schumann-Liszttől. Ve­
terán művészünk, E 11 i n g e r József Sclmbertnek 
hat dalát, közte az „Erikünigu-et énekelte nagy ha­
tással, zajos tetszés mellett.

* Mannheimer Gusztáv, e jeles fiatal művészünk, 
ki nemrég hagyta oda Makart műtermét, melyben iiosz- 
szabb ideig dolgozott, mar teljesen elkészült a szegedi 
állandó színház számára nála megrendelt mennyezet­
festmények vázlataival. Volt alkalmunk látni e képek 
fotografikus másolatait és teljes elismerésünket fejezhet­
jük ki az ifjú festesz aikotó tehetsege iránt. A képek 
mind felfogás, mind kompozíció dolgában igen sikerül­
tek és valódi díszére fognak válni a szegedi színháznak. 
Az egyik festmény a vígjátékot és a tragoediát mutatja 
be allegorikus női alakokban, a másik a magyar zene. a 
harmadik a magyar költészet, a negyedik pedig a 
könnyed operett zene allegóriája. Ez utóbbi mondható 
a négy kép közül legsikerültebbnek, mind a rajta ural­
kodó élénkség, mind pedig az egyes alakok jellemze- 
tessége miatt. Ezenkívül ki kell még emelnünk a ma­
gyar zenét allegorizáló kép egy vén cigányát, a ki mes­
terien van rajzolva. Általában mind a négy festmény 
igen örvendet-s haladást jelez a kiváló tehetségű mű­
vész fejlődésében : azok a bécsi szakértők, kik műter­
mében megtekintették a képeket, mind nagyon elisme­
rőleg nyilatkoztak felőlük, sőt Jlasenauer báró azt is 
megígérte a művésznek, hogy az újonnan építendő bé­
csi Burgszinhnz számara fog vele festetni néhány ala­
kút. Ezzel kapcsolatban megemlítjük, hogy Mannhei­
mer az öszszcl Olaszországba utazik, az ottani mii re­
mekek tanulmányozása vegeit.

IC ü ö i ü i hírek.
2 A bécsi Mozart-szobor bizutts£ig‘a 

kiadta adakozásra való felhívását, mely 
igy szól: ..Zöld lomb között áll évek óta 
Schubert Eerenc márvány alakj a, ércbe 
öntve tekint le a magasból Beethoven 
Lajos ; de hiányzik még ő, a legtisztább 
összhangzat utói nem ért megteremtője : 
Mozart. A tizennyolcadik század elfeledte 
megjelölni számunkra a helyet, hová a 
régi Bécsben halandó tetemét temették ; 
a tizenkilencedik század ne múljék el a 
nélkül, hogy a megifjodott császári város­
ban. hol Mozart élt és alkotott, emléke 
ne emelkedjék, látható bizonyságául an­
nak, hogy LL halhatatlan örökké él köz­
tünk. Bízunk benne, hogv ez emlékhez 
adományaival járulni fog mindenki, kit 
Mozart géniusza valaha lelkesített és föl­
emelt. kit dallamai soha sem avuló varázs­
erővel zengtek körül és fölüdítettek. A 
jelenkor kötelessége leróni a múlt eme 
becsületbeli tartozását, s midőn ezt telje­
siti, ti jövő nemzedékek köszönetére és 
elismerésére szerez érdemet.“ Az udvari 
színházak főintendánsa elrendelte, hogy 
ezentúl, valahányszor az operaszínházban 
Mozart-féle operát adnak, a napi jövede­
lem 5 százaléka a szoboralapnak utalvá- 
nyoztassék. A Burgszinháx részéről pedig 
ezer forintot ajánlott föl ugyanezen célra.

5 Jaunernek, a leégett Ringszinház 
volt igazgatójának ö felsége elengedte 
fogságbüntetésének hátralevő részét. Ki­
szabadulása alkalmából barátai el halmoz­
ták szerencsekivánatokkal és virágbok­
rétákkal, a melyek közül az egyiknek 
szalagján a köveik ej ö felírás olvasható : 
..A bécsi színház megszabadult Prome- 
theusának." Jauner fogságában emlékira­
tot szerkesztett öt évi működéséről az 
operaszínháznál.

J Azok a boldog hamburgiak! Ham­
burgban P o 11 i n i igazgató ismét uj te­
noristát fedezett föl: a híres "Wachtel fiát, 
W a c h t e 1 Eerdinandot, a kit eddig csak 
mint ügyes látszcrés/t ismertek, és a ki 
május i-én mint S traded a teszi első szín­
padi kísérletét.
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Kitűnő zongorahangoló fel;
fegMl GEI NI ál

ajánl tátik mindennemű
zongora-hangolás, javítás és börö ér­

zésére. MEj
Megtudható a társulat zenemükeres-

kedésében váci utca 3 ge.
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NEMEOSKE JÓZSEF
” Mignon _ zongorák. Tartós kitűnő hang­
szerek. Különösen ajánlatosak iskolák számára.

ti céget hat évvel ezelőtt a világhírű 
.. 1 lösen <1 o r fe r “ zo n g< > ra g y a rá hói el­
szakadt 60 munkás alapította s ina 
már méltán vetekedik az anyagyár 

készítményeivel.
Tekintve a kitűnő minőséget 
a legolcsóbb hangszer. Külö­
nösen ajánlhatók az úgyneve­

zett !, Mignon zongorák.

W SÜSÜ

SCHMIDT FEBEHC2
Bösencloríer tanítványa.

Jó minőségű tartós zongorák :
Rövid szalon, diófából. 

n fekete.

Árjegyzék, küldttik. díj nélkül.

1 ú M
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A legkitűnőbb
.. 11 a r in óit i i; mo k "

Tietz Péter utóda 
Kotykiewicz Teofil

gyára.
A legjobb m inőségü Jlarmo- 
niumok nagy választéka. 
Hangverseny- és szalon-har- 
moniumok. P rolongement es 
Pereussióval Templomok és 
iskolák számára 1U0 forinttól 

fölfelé.

Több évi jótállás !
Árjegyzékek kívánatra 

bér mentve küldetnek.

J Heitzmannésfia
es. kir. udvari zongoragyáros.

Első rangú gyár, mely külö­
nösen an ól nevezetes, hogy 
a legtartósabb hangszereket 
készíti. Zongorái az egész vi­
lágon el vannak terjedve. S 
mindenütt egyaránt kelendő­
ségnek és kedveltségi!ek ör­
vendenek. Bírja a legmaga­

sabb kitüntetéseket.

Xencliiiiárok Isikrimoi
Zongora.

Aggházi Károly nemz. zen. tan. Akad -ut ! 1.
Bartay János ,, - •• \ aci-utea 10.
Schütcze Rezső .. .. ,, N.-koron a-u. 4.
Khayll Antal - Thonet udvar
Erney József ,. - - Kerepesi-ut 24.
Huber Károly .. .. I j tözsdeepiilet
Dr. Popper Ármin Sugár út 80. sz.
Ziegler János Király utca 35 sz.
Koschirz János Sugar út >0 sz.
Kindtner Károly Vas utca 17. sz.
Vajdaffy Béla Külső doh utcza 49- 
Tomka István Molnár utcza 20. sz. 
Krisztinkovich Béla Hungária szálloda 
Gobbi Henrik Ferenc-József rakpart 18. sz. 
Rausch Karoly Hunyady utca 3. sz.
Kun Miksa Bálvány utca 26. sz.
Drescher Raimund Kerepesi út Kerepesi udv. 
Sipos Antal Kecskeméti utca Geisztház 
Zimay László Molnár utca 37.
Székely Imre Szerb utcza 2.
Avar Alajos. Rákosárok-utca 30.

Harmonium és Orgona.
Erney József Kerepesi ut 24.

vonó hangszer készítő.

I Gyönyörű imitációk külö­
nösen műkedvelők ügyei­

méi 10 ajánlhatók.

Ének.
Aggliázi Károly Akadémia utca 11. sz. 
Huber Károiy l j tözsde-epülct 
Pauli Ricliárd Dohány utcza 28. 
Passy-Cornet asszony Muzeum körút 
Igercics Katalin lápót utca 6.
Ulrich Cácilie Albrecht ut 6.
Schmidt József Lipót utca 19.
Puks Ferencz Klauzál utca 4.

Zeneszerzés.
Aggházy Károly Akadémia utca 11. 
Erney József Kerepesi ut 24.
Puks Ferencz Klauzál utca 4.
Huber Károly l .i tőzsde-épület 
Nicolitsch Sándor Kazinczy utca 17.

Hegedű.
Huber Károly I j tőzsde épület 
Gobbi Alajos Magyar utca 36. 
Piscliinger Alajos Dohány utca 45. 
Kis Péter Sándor utca 5. 
Frankliauser Károly Diófa utca 18. 
Mészáros József Tűzoltó utca 10. 
Avar Alajos Rákos-árok-utea 30.

EHRBAR
világhírű zongorái.

Ezen hangszerek a zongora gyártás 
remekei közé tartoznak. Tartósságra 
utólérhetlenek, ezen tulajdonságnak 

köszönheti e gyár nagyhirnevét.

Kaphatók:

Szalon Stucz, diófa 
,, „ fekete

kereszthúrozott és egyszerű.

HEVESI 15.
zongo ragvaros

Kitűnő hazai gyártmány, 
mely különösen szoliditasa 
és tartóssága által tűnik ki.

Ezen minden tekintetben 
ajánlható zongorák Űrügynök­
ségét a társulat bírja s zon­
goratermében mindig megte­
kinthetők.

t t M * S > ^ % &

! otawangi i te ja !

Grelotlcsörgő)polka
kézre való csörgővel együtt

kapható minden kunyv- és 
zenemű-kereskedésben.

eeeeeeseeee

PBTRQV
-z-o n q oz ci ej 11 ci L.

Legolcsóbb zongorák.

Uj találmány!

Vonó hangszerek, 
hegedűk 

és gordonkák,
melyek teljesen pótolják az olasz 
mesterek műveit. A hang ép oly erős 
és nemes, mint a régi hangszereké.

Noebe készítményei!
Csakis a Harmóniánál, Buda­

pesten kaphatók.

Világhírű szaktekintélyek elismerés­
sel nyilatkoznak e teltunést keltett 

tünemény szerű hangszerekről.
Egy hegedű ára. csinos tokban 100 frt. 

Egy gordonka ára, csinos tokban 
150 frt.
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MARTIN WESSELY
zongoragyáros.

Különös specialitás az úgynevezett 
„Diminutiv“ zongora, legkisebb alak 
s mégis erős. tömör hang. Bár milyen 
kicsi szobában is elfér. Az egész zon­

gora 1 */e méter Különféle érinek.

Souczek Mátyás
zongoragyár

ölesé, és tartós gyártmány

a »I larmonia« zon­
goratermében min­
dig készletben van.

Elül

A

,.H A It II O N I A“
zeneműk ere.sk edésben

kaphatok valódi leglinomabb francia

hegedű- és gordonka­
hurok és gyanta.

A világhírű Voirin-féle vonók 
raktáron tartatnak.

Vidékről jövő megrendelések 
pontosan teljesittetnek.


